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Viét Ngir U'ng Dung
1. Trang thiét bj cho I&p rat can su cap nhat hién dai: bang treo twéng, may tinh két ndi cac thiét bi: webcam, may chiéu,
may doc gidy chiéu Ién bang ( may ghi hinh, may viét trén bang, bat lazer diéukhién).
2. Giao vién dirng 1&p: 1 gido vién chinh va 1 giao vién tro giang
Sach Gido Khoa L&p Viét Ngir
- Tailiéu dwoc bién soan cé sw tham khdo mét sé gido trinh: Bang tdm tat hoc nhanh, hinh anh theo cha dé, céc trung
tam Viét Ngi» tai Hoa Ky va Uc Chau, cac bai luan van hay va cac bai dam thoai théng dung.
- B0 séach gido khoa gébm 3 cap duwoc chat loc t I6p 1 dén I6p 12 dé lam bo sach hoc cap tbc cho cac em nhé sanh
trwdng va I&n 1én tai nwdc ngoai.
Cép 1: khoang 8 budi hoc (méi budi 1 tiéng), 4 budi hoc (mdi budi 2 tiéng)
1. Sach gido khoa cap 1 (twong dwong trinh d6 tiv Iép 1 dén 16p 5)
2. S&ch tr vieng theo cha dé
Muc tiéu d&t ra: rén luyén 4 kj nang nghe - néi - doc - viét
1. Doc dwoc nhanh bang tém tét hoc nhanh
Doc dwoc cac bai van trong sach cap 1
DPoc dwoc cac tir vng trong sach tlr vieng theo chi dé

Viét ndp it nhat 4 bai van trong sach cap 1 dé nop cho giéo vién

o M D

Hat dwoc cac bai trong sach cap 1 (c6 thé cAm séach)
Cé&c hoc sinh dat yéu cau trén sé dwoc cap ching chi cap 1
-
Cép 2: khoang 8 budi hoc (méi budi 1 tiéng), 4 budi hoc (mdi budi 2 tiéng)
1. Sach gido khoa cap 2 (twong dwong trinh d6 tw I&p 6 dén 16p 9)
2. Sach tr vieng theo cha de
Muc tiéu dat ra: rén luyén 5 k§ ndng nghe - néi - doc - viét - giao tiép
1. Boc duwgc cac bai van trong sach cép?2
2. Poc dwoc céc tir vng trong sach tr vieng theo cha dé
3. Viét ndp it nhat 4 bai van trong sach cap 2 dé ndp
4. Hat dwoc cac bai trong sach cap 2 (c6 thé cam sach)
5. Thuc tap giao tiép cac bai dam trong sach cép 2
Céc hoc sinh dat yéu ciu trén sé dwoc cap ching chi cép 2
sokk
Cap 3: khoang 8 budi hoc (mdi budi 1 tiéng), 4 budi hoc (méi budi 2 tiéng)
1. Sach gido khoa cap 3 (twong dwong trinh d6 tiv Iép 10 dén 1&6p 12)
2. Sach tlr vieng theo cha dé
Muc tiéu dat ra: rén luyén 5 k§ ndng nghe - néi- doc - viét - thuyét trinh
1. Doc dwoc cac bai luan van trong sach cp 3
2. Poc dwoc cac tir virng trong sach tr vieng theo chua dé
3. Viét ndp it nhat 4 bai luan van trong sach cap 3 dé nop
4. Hat dwoc cac bai trong sach cap 3 (c6 thé cam séch)
5. Thuyc tap chon dé tai thuyét trinh
CAc hoc sinh dat yéu cu trén sé dwoc cap chirng chi cap 3

*** Xin cam on nhirng ngwdi da co cong bién soan truwdc va bd sach nhoé nay la mon qua hoan toan mién phi cho cac em ***
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Bai 1: Cudc séng & thanh thi

Cudc sbéng & thanh thi rat nhon nhip. Tl t& md sang hang tram ngwdi Ua ra khéi nha nhw
dan kién v& td. Chang bao lau sau dwdng phd ddéng nghet xe cd. CAc ctra hang va van phong
m& clra. Hoc sinh hoi ha cap sach dén trwong va mét ngay lam viéc bat dau. Gio' day thanh phd
hoat dong nhon nhip va day ap tiéng huyén nao. Hang tram nguwdi ngoan canh, du khach va
nhiéu nguwdi khac viéng tham nhirng thdng canh cla thanh phé trong khi cac doanh nhan tw
nhiéu noi trén thé gi¢i dén trao dbi cong viéc lam an.

Tro&i vé chiéu, nhivng van phong va trwong hoc bat dau déng ctra. Nhiéu clra hang ciing
dong clra. Luc nay dién ra mét cudc db xd don xe buyt va cac phwong tién van chuyén khac.
Dwédng nhw moi nguwdi déu voi va vé nha.

Két qua cla sy voi va nay la nhiéu tai nan xay ra. Nhirng ai chwa trng dén thanh phé
cam thay khé ma di lai vao gi& nay. Tuy vay, khéng bao 1au sau mét sé khu vwe cta thanh phd
nhw ngirng hoat ddng. Nhirng noi nay thwdng la cac trung tam kinh doanh.

Pém xubng, mét hinh thirc hoat déng khac lai bat ddu. Bwong phd tran ngap anh dén
mau. Bau khéng khi diu xudng va cudc sdng tré nén thw thd hon. Gio day ngudi ta tim dén
nhirng tha vui gidi tri. Nhiéu ngwdi dén rap chiéu bong, cong vién va cau lac bd, trong khi
nhirng nguwdi khac & nha xem ti vi va nghe dai phat thanh. C6 nguwdi di tham ban bé va ba
con. C6 ngwoi danh thi gio doc sach va tap chi. Nhirng nguwoi quan tam dén chinh tri ban
ludn vé nhirtng sy kién chinh tri néng hdi. Cling trong thoi glan nay, hang tram vu trom
cudp dién ra. Tréom cuwdp cho dém xudng dé hoat dong, va van rui sé ap Xxuong nhiéu nguoi.
Chi vi Idng tham cta moét sb it ngwdi ma nhiéu nguwdi da bi giét, va nhiéu nguwdi khac phai
sdng trong canh so hai trién mién. Dé dwa to6i pham ra trwéc cdng ly, cac vién chire luat phap
luén luén san sang hanh dong.

Toém lai thanh thj c6 thé néi la nei cha nhivng hoat ddng khéng ngirng nghi. Chi tai day, vé
kich cudc doi tai dién méi ngay.

Life In The City

Life in the city is full of activity. Early in the morning hundreds of people rush out of
their homes in the manner ants do when their nest is broken. Soon the streets are full of
traffic. Shops and offices open, students flock’ to their schools and the day's work begins. The
city now throb? with activity, and it is full of noise. Hundreds of sight-seers®, tourists and
others visit many places of interest in the city while businessmen from various parts of the
world arrive to transact business®.

Then towards evening, the offices and day schools begin to close. Many of the shops
too close. There is now a rush for buses and other means of transport>. Everyone seems to be
in a hurry to reach home. As a result of this rush, many accidents occur. One who has not been
to the city before finds it hard to move about at this time. Soon, however, there is almost no
activity in several parts of the city. These parts are usually the business centres.

With the coming of night, another kind of activity begins. The streets are now full of
colourful lights. The air is cooler and life becomes more leisurely. People now seek
entertainment. Many visit the cinemas, parks and clubs, while others remain indoors to watch
television or listen to the radio. Some visit friends and relatives and some spend their time
reading books and magazines. Those who are interested in politics discuss the latest political
developments. At the same time, hundreds of crimes are committed®. Thieves and robbers

who wait for the coming of night become active, and misfortune’ descends upon® many. For
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the greed® of a few, many are killed, and some live in constant fear. To bring criminals to justice™
the officers of the law are always on the move'!

Workers and others who seek advancement in their careers attend educational
institutions which are open till late in the night. Hundreds of them sit for various examinations

every year. The facilities'? and opportunities that the people in the city have to further their
studies and increase their knowledge of human affairs are indeed many. As a result, the people
of the city are usually better informed than those of the village, where even a newspaper is
sometimes difficult to get.

The city could, therefore, be described as a place of ceaseless activity. Here, the drama of
life is enacted every day.

*kkk

Bai 2: Séng trong mét céng déng da ching téc

Séng trong mét cong ddng ma cac cw dan thudc nhiéu ching tdc khac nhau co thé [a mot
trai nghiém thu vi va b ich. Mét cong ddng nhuw thé cling gidbng nhw mét thé gi¢i thu nhé gém
nhiéu s&c tdc va kiéu tinh cach.

T4t ca moi nguoi, du gia hay tré, déu thich nghe chuyén ké vé nhirng thoi quen, phong tuc
va tin ngwdng cla cac dan téc khac, nhwng khi ching ta song trong mot cong ddng da séc téc,
chung ta cé co hoi gap g& va tro chuyén voi nguoi dan thude nhiéu chung téc khac nhau. Chung
ta co thé truc t|ep hoc hoi vé nhung phong tuc tap va tin ngudng ctia ho. Bang cach nay, chiing ta
c6 thé hiéu hon vé 16i sbng cta ho. Chang han nhu tai Singapore va Malaysia, nhirng nwéc dwoc
xem la da sac téc, ngwdi Ma Lai, Trung Quoc An Do va cac sac dan khac da chung séng voi
nhau qua vai thap ky. Ho da hoc hoi rat nhiéu vé van hoa clia nhau ma viéc doc sach bao khéng
thé sanh bang. Qua viéc chung sdng véi nhau ciing da tiép thu nhiéu tap quan cta nhau dé
mang lai lgi ich chung cho céng déng.

Thém vao do, cudc sbng trong mét cong déng da sac tdc day cho ta biét tén trong quan
diém va tinh nguéng cla dan téc khac. Ching ta biét khoan dung, hiéu biét va danh gia cao nét
dac thu cta nhirtng ngudi khdng thude chiing tdc clia minh. Bang cach nay, ching ta hoc chung
séng trong hoa binh va hoa thuan véi nhivng ngudi ngoai qubc ma 16i sbng ctia ho khac ching
ta trén vai phwong dién. Chung ta tré nén it nghi ngai nhirng nguwoi la va ngudi nwédc ngoai.

Méi quan hé nay sinh gitra cac dan toc tw sy hiéu biét chung trong mét cong ddng da sac
tdc lam cho cudc song trong cong déng nhw thé tré nén hét sirc thic vi. Bat ky 1& ké niém cla
mot dan téc nao cling trd thanh 1& ky niém cda tat ca cac dan téc khac. Nh& vay co rat nhiéu
niém vui thich va tha vi trong mdi mét dip 1& hoi. Bang cach nay, sw hiéu biét IAn nhau gitra cac
dan toc trén thé gié’i duwoc déy manh. Théng qua méi mdt dan tdc trong cong déng da chiing toc,
chung ta dan hiéu biét vé quéc gia ma ho 1a dai dién. Chang han, thong qua ngwoi Trung Québc
va An B§ & Malaysia hay Singapore, chung ta biét nhiéu vé Trung Hoa va An D6. Vi vay ching
ta hiéu nhiéu hon vé téng thé dan toc va dat nwéc Trung Hoa va AnDé.

Vi thé c6 thé ndi rang cudc sbng & mdt cdng déng da chiing tdc day cho ta nhiéu bai hoc
hiru ich vé méi quan hé ca con ngudi.

Living In A Multiracial Community

Living in a community where there are people of various races® could be a rewarding
and an exciting experience. Such a community is like a small world with many types and
races of people in it.



Everyone, young or old, enjoys listening to stories about people in other lands. We read
books and newspapers to learn about the habits, customs and beliefs? of people who do not
belong to our race, but when we live in a community composed ®of many races, we have
the opportunity to meet and talk with people or various races. We can learn about their customs
and beliefs directly from them. In this way, we have a better understanding of their ways of
life. For example, in Singapore and Malaysia, which are known as multi-racial® countries,
Malays, Chinese, Indians and others have lived together for several decades®. They have
learnt a lot about the cultures of one another, more than what they could have learnt by

reading books or newspapers. By living together, they have also absorbed® many of the
habits of one another to their common benefit

Further, living in a multi-racial community teaches us how to respect the views and
beliefs of people of other races. We learn to be tolerant and to understand and appreciate the
peculiarities” of those who are not of our race. In this way, we learn to live in peace and
harmony with® foreigners whose ways of life are different from ours in several respects. We
become less suspicious of strangers and foreigners.

The relationship that develops among the people from common understanding in a
multi-racial community makes life in such a community very exciting. Any celebration of
any race becomes a celebration of all the other races. Thus, there is a lot of fun and
excitement during every celebration. In this way, better understanding is promoted® among the
peoples of the world. Through each of the races of the people in a multi-racial community, we
come to know about their respective countries. For example, through the Chinese and the
Indians in Malaysia or Singapore we have come to know much about China and India. As a result,
we have a better understanding of the peoples of China and India as a whole™®

It could therefore be said that life in a multi-racial community teaches us many useful
lessons in human relations.
*k*

Bai 3: Tham viéng mét thanh phé néi tiéng

Céch day vai thang, bd téi va t6i di tham quan Singapore, mét trong nhirng thanh phd néi
tiéng nhét chau A.

Singapore l1a mét hon dado nhd nam & phia nam va thuéc mién Trung Tay Malaysia.
M6t dai dat nhé va hép ndi lién Singapore véi Johore Bahru, thanh phd cwc nam cla ving
Tay Malaysia. Singapore hién nay l1a mét quéc gia déc 1ap.

Thanh phd Singapore cwc ky diém 1&. N6 ndi tiéng b&di nhirng trung tam budn ban va
cac hoat ddong khac. C6 nhiéu trung tdm nghién cru quan trong nhw Pai hoc tdng hop
Singapore, Trung tdm khoa hoc, Pai hoc Nanyang va Dai hoc Bach khoa. Vi la mét thanh
phd ndi tiéng nén hang ngay cé hang tram nguoi tr cac nwdc khac nhau trén thé gi¢i dén dé
lam viéc hay chiém ngué&ng canh quan thanh phé. Vi thé Singapore cé nhirng san bay to va
dep, con nhirng hai cdng cla nod lic ndo ciing tAp nap tau be.

C6 nhitng I&p hoc ban dém cho nhirtng nguoi khéng thé dén trwéng vao ban ngay vi
mot ly do nao do ho tiép tuc hoc tap. Va hién nay chinh pht Singapore dang lam hét sirc minh
dé ngay cang phat trién thanh phd vi loi ich cho ngwdi dan Singapore.

Trong khi dirng chan & Singapore, hang ngay t6i ra phé dao choi véi bb va ngam nhin canh
vat thi vi va dep dé cda thanh phd. Mét ngay no téi dén vwon Tiger Balm noii ti thay c6 vai bie
twong nguwdi, nhidu loai tha va nhivng tao vat ky la dwoc tao tac va gin gilr rat cdng phu. Chang toi
& doé gan nirangay.



Chung t6i cling tham quan vién bao tang, & dé téi thy hang tram thu quy gia duoc git
gin cho cac hoc gia va nhirng nguoi khac. That la mot c& hdi hoc tap khi dwoc xem tat ca cac
vat nay. O day c6 rat nhidu diéu dé& hoc hdi dén ndi bat ctr ngwdi nao dén thdm vién bao tang
ciing ¢6 thém kién thirc cho minh.

Toi cling di thdm vai hai cang va thdy nhirng con tau I&n tha neo & d6. Canh twong tau
bé khudy ddng trong téi wéc mudn vuwot dai dwong di vong quanh thé givi. Cac hoat dong &
bén cang that sy gay cho tdi 4n twong sau sac.

R6i méi dém téi déu di quanh thanh phd viéng tham nhitng cong vién va thang canh
khac. V6 sb anh dén va dong xe cd bat tan lam thanh phé rat sdng dong. T6i cling dén tham
mot vai rap chiéu bong. Tém lai t6i yéu thich méi khodnh khéc téi séng tai thanh phd Singapore
ndi tiéng nay.

A Visit To A Famous City
A few months ago my father and | visited Singapore, one of the most famous cities in Asia.

Singapore, a small island, lies at the southern and of West Malaysia. A long and narrow piece of
land joins Singapore with Johore Hahru, the southern-most town of West Malaysia. Singapore is
now an independent state.

The city of Singapore is extremely beautiful. It is well known for its centres of business
and other activities. There are many places of interest' such as the Tiger Balm Garden, the
Botanical Gardens and Raffles Museum. There are also many important centres of learning
such as the University of Singapore, Science Centre, the Nanyang University and the
Polytechnic. Being a famous city, hundreds of people come every day from various parts of the
world to do business or to enjoy the sights of the city. Singapore therefore has large and beautiful
airports and its harbours are full of ships.

There are many night schools where people who cannot go to the day schools for some
reason or other can continue their studies. And, the government of Singapore is still doing its
best to make further improvements in the city for the benefit of the people.

During my stay in Singapore, | went out every day with my father to see the beautiful and
interesting places and things in the city. One day we went to the Tiger Balm Garden where | saw
several statues of people, animals and other strange creature® beautifully made and kept. The
sea near this garden makes this a pleasant place to visit. We spent almost half of the day at this
place.

Another day we visited the museum where | saw hundreds of curious®things preserved for
scholars® and others. It was indeed an education to see all those things. There is so much to
learn here that every visit by any person is sure to add to hisknowledge.

| also visited some of the harbours and saw the large ships anchored® there. The sight of
the ships aroused a desire® in me to cross the oceans and go round the world. | was indeed
deeply impressed’ by the activities at the harbour.

Then every night, | went round the town and visited some of the parks and other places of

interest. The numerous lights® and the constant stream of traffic kept the city alive. | visited
a few of the cinemas as well. In short, | enjoyed every moment of my stay in this famous
city of Singapore.

*k%
Bai 4: Nhirng phat minh hién dai

Nhing phat minh hién dai d& lam cho d&i sbng dé chiu hon trwde. Cang ngay cang ¢ nhiéu
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vat dung méi dwoc sdng xuat & tat ca cac nwdc trén thé gidi lam cho cudc sbéng thoai mai hon.

Truwdc day con ngwdi vap phai khé khan trong viéc cay dat dé tréng trot. Nhwng ngay nay
nhirng may moc khéng 16 dwoc siv dung dé cay hang ngan mau dat. Vi thé nguoi ta c6 thé thu
hoach dwoc nhiéu thwe phdm hon chi trong mét théi gian ngan so véi trwdc day. Thuwc pham
trdbng & mot nwdc dwoc gl téi nhirtng nwdc khac cé nhu cau. Nhirng xe gan déng co, tau thay
hoi nwéc va cac phwong tién giao théng khac da dwoc phat minh dé chuyén ché thwe phdm. Sw
thiéu thén thiec phdm & mot noi nao dé khdng con la mébi lo ngai nira vi ngudi ta cé thé mang
thwe phdm tir noi nay sang noi khac trong mét thei gian ngan.

Nhirng phat minh khac nhv may thu thanh va dién thoai cting gop phan vao su tién bo cua
nhan loai. May thu thanh gidp ching ta ndm dwoc thdng tin vé nhrng sw phat trién cla céac quoc
gia trén thé gi¢i. Chung ta khong phai di dén nhitng noi xa xdi dé biét dién bién tinh hinh & dé.
Dién thoai cling la mét phwong tién thuan loi dé& biét nhirng gi xay ra & noi khac cach dé hang
d&m. N6 rat ngan thoi gian va gidm viéc di lai trong kinh doanh giao dich. Doanh nhan cia mét
thanh phdé c6 thé néi chuyén véi dbi tac cach dé vai dam dé trao déi vé moét thwong vu quan
trong. Ngay nay véi nhirng phat minh hién dai ngwdi ta cé thé 1am nhiéu chuy&n ma khéng phai
mét thoi gian.

M&i mét phat minh déu gép phan lam gia tang sw tién nghi trong doi séng chung ta. Chang
han nhw ngay nay chung ta c6 thé & nha xem vé tuyén truyén hinh. Tuy nhién cung lic d6, nhirng
phat minh hién dai & gay chét choc va dau budn cho moi ngudi. Xe gdn may va nhirng may moc
khac da giét chét hanh tram ngudi. Nhiéu ngwdi mat tay hodc mat chan va tai nan lién tuc xuét
hién theo con sd ngay cang gia tang. Tuy nhién cling chinh nhirng phat minh hién dai da lam nén
thé gi¢i ngay nay.

Modern Inventions

Modern inventions have made life more comfortable! than what it was before. More
and more new things are being made in all countries throughout the world to make life even
more comfortable.

In the past men had great difficulty in? ploughing their lands to grow food. But, today,

giant® machines are used to plough? thousands of acres of land. As a result>, more food can be
grown in a shorter time than was possible before. Food grown in one country is sent to another

country where it is needed badly. To carry the food motor-vehicles, steam-ships® and various
other means of transport have been invented. Shortage of food’ in one place no longer
causes anxiety® as it can be brought from another place within a very short time.

The invention® of the means of transport has also made it possible for people to work in
places miles away, and Children can attend schools in distant places. In the past, this was
not possible. The children of today are therefore better educated than those of the past.
Invention of the means of transport has also increased human activity. A man can now go to
several places, and do a variety of things in a day's time.

Other inventions like the radio and the telephone have also contributed much to

human progress'®. The radio keeps us informed about developments® in other parts of the
world. We do not have to travel to know what is happening in places away from our homes. The
telephone too is a convenient means of knowing about others, miles away. It helps in business
transactions by reducing time and travel. A businessman in one town can talk to another in
another town, several miles away, to do some important business. In all these ways, people are

able to do many things without much loss oftime®?.

In the same way, every invention has helped to increase our comforts. Television, for
example, now makes it possible for people to stay at home and enjoy. At the same time,

however, modem inventions have caused many deaths and much sorrow” to many people. Motor
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vehicles and other machines have killed hundreds of people. Many have lost their hands or legs,

and accidents continue to occur in every increasing numbers. Yet modern inventions have
made the world what it is today.

*kk

Bai 5: Cudc phiéu lwu trong rirng

Cach day vai thang t6i va vai ngwdi ban cung Iép dén Borneo véi thay gido dia ly dé phiéu
lwu trong khu rirng cliia Borneo.

Ngay khi d&n Borneo, ching tdi sira soan d6 dac va bat ddu chuyén du ngoan t&i khu rirng
vao mot budi sang sém. Sau khi di hang dam trong khu rirng, ching tdi dén mot khodng déat
tréng. Vi trdi da tdi chang téi quyét dinh cang Iéu va ngl dém & d6. Chang bao lau sau, béng
dém hoan toan bao trum I&n khu rirng va chang toi thép sang bang dén dau.

Cam thay mdi mét, chung t6i &n sém va di ngli. Xung quanh rat im 1ang, nhwng chang bao
lau cac sinh vat ban dém bat dau hoat ddng. Khu rirng gior day tran ngap nhung tiéng dong ghé
so. Tiéng dong nay di qua tleng dong khac lai dén, ghé ron hon: tiéng tréng cta ngwdi ban xa.
Va tirng phat tréi qua, tiéng tréng nhw cang gan hon. T4t ca chung tdi &n lanh trong sy im lang
chét chdc. Sy cang thang dang cao, nhwng van khéng cé gi xay ra. Roi cting dot ngét nhw khi bat
dau, tiéng 6n ao chdm dit. Ching tdi dwoc bao ddng. Gior day chang téi biét rang nhirng ngudi
ban x( da nhin thay chdng téi va rang ching toi sé bi tAn cong. Trong tinh cdnh nhw thé ching toi
khéng thé nao ngt dwoc. Cai chét co thé dén bét clr lic nao.

MOi phat tr6i qua dai nhw mot gié, nhwng trong s lo s¢ bao ton sinh mang cua minh
chuing t6i hdu nhw khéng dé y rang ngay da dén. Thé roi that bat ngo, ching toi thay minh bi bao
vay béi nhirng thd dan chi m&c quan 4o che kin mét niva than thé cdm gido trong tay. R&i mét
nguoi trong sd do, cé 18 1a tha linh, bat dau noi. Anh ta cé vé néi rat hdm hé nhwng khéng cd
ngdn nglr nao dé ching ti hiéu nhau.

Théy giao cua chung téi luc nao cling co sang kién lién dwa cho ngwoi dan 6ng dang noi
mot diéu thube 1a. Tuy nhién, dwong nhuw anh ta nghi ngd y dinh clta thay gido. Anh ta khong
nhan diéu thubc 1a. Thay giao lién dat dleu thuéc vao méi réi moi Itra va bat dau hat. Lac bay gio
nguwdi dan 6ng mai ra hiéu rang anh ta sén 1ong hat mét diéu thude. Nhan thay ching t6i c6 thé
lam ban v&i nguoi thd dan bang cach nay, thay gido ching téi biéu cho anh ta vai diéu thubc
nira. Nguwdi dan 6ng rat hai 1ong véi sw bay té hiru nghi do, anh ta noi gi do, réi tat ca nhirng
ngwdi di theo anh ta bat ddu nhay maa.

Sau khi cac thé dan ngirng hat, ho ra hiéu rang ho rat thich lam ban véi ching téi. Khoang
mot gi® sau dé ho tam biét ching tdi v&i nu cudi trén gwong mat. Chuyén du ngoan cla ching
t6i vao ndi dia Borneo that sy la mot cudc phiéu lwu.

Adventure In AForest

A few months ago some of my class-mates’ and | made a trip to Borneo with our
Geography teacher to seek adventure in the forests of Borneo.

Soon after our arrival in Borneo, we made all the preparations and began our journey to
the forest early one morning. After miles of travelthrough the forest, we arrived at an open
space. As it was already late in the evening, we decided to erect® our tent® and spend the
night there. Night soon fell on this place and we lighted our oil lamp.

Feeling tired, we had our meal early and went to bed. There was silence all around;
but soon, creatures that love the night world became active. The forest was now full of frightful
noise. Breaking through this noise, came another noise, more frightening; the noise of native
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drums. And as the minutes slipped by, it seemed to come nearer and nearer. We all froze into*

deathly silence®. The tension mounted rapidly, but still nothing happened. Then, as suddenly
as it began, the noise stopped. We were alarmed. We were now sure that some natives has
seen us and we would he attacked. In such a situation, we could not sleep. Death might come
at any time.

Minutes lengthened to hours; but in our anxiety to preserve our lives, we hardly noticed
the coming of day. Then, all of a sudden®, we found ourselves surrounded by half-naked
natives’ with spears in their hands. Surprised and terrified, we remained speechless® for some
time. Then, one of them, presumably® their leader, uttered a word. He seemed eager to talk,
but there was no language in which we could understand each other.

Our teacher, who is always full of ideas, then offered a cigarette to the man who uttered™®
the word. The man, however, seemed to suspect our teacher's intentions. He refused to accept
the cigarette. Our teacher then put it between his own lips and after lighting it, began to puff'! at
it. The man now made a sign which showed that he would not mind having a cigarette after all.
At once our teacher gave him one and helped him to light it. As he was puffing at it, we
observed signs of satisfaction'®. Realising that in this way we could become friends, our

teacher gave him a few more cigarettes. The man was so delighted at this demonstration ** of
friendship that he uttered some words, and soon all those who came with him, began to dance
and sing.

After they had stopped singing, they made several gestures™* which showed that they
had enjoyed our company. They left us after about an hour with smiles on their faces. Our
journey into the interior® of Borneo was indeed an adventure.

*kk

Bai 6: Mot co’ hdi hiém hoi téi da gap

R4t hiém khi ngudi ta cé dip xem mét tran danh nhau gitra mot con hd va mét con ca sau.
Tuy nhién t6i da tirng cé co hd nay vao mét ngay no, khi cling véi bd téi vao rirvng dé tim cay dai.

Trwdc do, tdi chwa bao gi& buwdc chan vao ring. Vi thé bat civ diéu gi toi thay trong khu
rirng dé cling lam cho t6i thich tha. Téi nhin nhirng loai thdo mdc sum xué & khap noi cling nhw
nhitng loai hoa cd va chim mudng I&n nhé sac s& du mau. Toi thay nhung loai thu hoang nhw
ran, séc va codn trung dang hoat dong. Thinh thoang t6i nghe t|eng kéu cua moét loai thu la bi
thwong, c6 I8 1a bi mét con tha Ién hon &n thit. Téi con nghe thay tiéng xao xac cta nhirng Iim
cay thap, nhung tdi khéng so. Toi biét nhirng diéu nay Ia phai c6 trong mét khu rirng.

Cha t6i chi quan tdm dén nhirng loai cay ma 6ng mudn tréng trong vuon clia me nén it dé
y t&i nhirng am thanh va hoat déng trong khu rirng rdm sau thdm nay. Ong mai mé tim thém
nhiéu cay dai cho dén khi ching tdi dén bén bd mét con séng I&n trong rivng. Ching téi dirng lai
d6 mét chéc d& ngdm canhvat xung quanh.

Khung canh rat thanh binh. Thé réi hét strc ngac nhién va so' hai, ching t6i thdy mét con hé
bén kia b& séng. N6 dang lang 1& va than trong tién t&i dé& ubng nwéc. Im lang bao tram 1én khu
rieng ram. Ca cha t6i va t6i déu kinh so dirng chan mot ché.

Tuy nhién, khi con hd cui sau xuéng mét séng, b4t ng& mét con c& siu khdng 16 tom chat.
Tiéng ra dau dén va gian di» ctia con hd 1am téi va cha téi hét stre kinh hoang. Nhwng ching t6i
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van ding dé xem két cuc cla tran quyét chién gilra hai loai chua té rieng xanh va séng nwéc
Con c& sau c0 loi thé ngay tr luc dau. N6 dung hét sirc kéo con hd xubng nuwéc, va con hé ciing
chién dau mét cach tuyét vong dé thoat khéi ham con ca sau tan bao. Nhuwng chang bao 1au sau
con hé thua cudc va im 1ang lai tram 1én khu rirng. Luc d6 t6i cdm thay dang thwong cho con hd
bi chét chi vi ngat nwéec.

Thé r6i cha t6i nhac tdi nhé dén sy thoat chét mong manh vira qua. Néu con hé & by
séng bén nay, han la mét trong hai ching t6i da chét nhw con hé, nan nhan cda loai thu khat
mau. Va trén sudt quang dwdng vé nha, t6i bat dau nghi vé sy dau tranh dé sinh tén vao sw bao
tan 4n sau dwai cai vé thanh binh cta cudc sbng.

An Unusual Opportunity | Had

Seldom does one have opportunity of seeing a fight between a tiger and a crocodile. |,
however, had this opportunity one day when | went with my father into a forest, in search of
some wild plants.

| had never been to a forest before. Therefore, whatever | saw in that forest interested me
greatly. | looked at the rich vegetation all round as well as the variety of colourful flowers and
birds, large and small. | saw the activity of some of the wild creatures, such as snakes, squirrels
and insects. Occasionally, | heard the cry of some strange animal in pain, perhaps while being
eaten by a larger animal. | also heard some rustling noises® in the undergrowth; but | was not
afraid of all these. Such things, | knew, were natural to the forest.

My father whose only interest was in the type of plants he wanted for my mother's garden,
however, paid little attention to the sounds and movements in these green depths?®. He continued
his search for more and more of those plants until we reached one of the banks of a large river in
the forest. There we stopped for a while to enjoy the sights around.

The scene was peaceful. Then, to our surprises and horror, we saw a tiger on the other

side of the river. It was moving quietly and cautiously® towards the water for a drink. A hush*fell
upon the jungle. My father and | were now too frightened to move from there.

However, as the tiger put its mouth into the river there was a sudden swirl® of the waters,
and before the tiger could rush out, it was seized by a huge crocodile. The tiger's howl!® of pain
and anger filled” me and my father with terror®. Yet we waited there to see the end of the
struggle between these two lords of the forest and the river. The crocodile had the advantage from
the beginning. It used all its strength to pull the tiger deeper into the water, and the tiger too
fought desperately to free itself from the jaws of the merciless® reptiles'®; but the tiger soon gave
up thﬁ struggle and all was quiet again. | now felt pity for the tiger which had died just to slake its
thirst™.

Then, my father reminded me of the narrow escape that we had ourselves had. If the
tiger had been on this side of the river, one of, us might have died in the way the tiger did, a
victim of animal appetite. And as we were returning home, | began to think of the struggle for life
and savagery*? that lurks*® beneath peaceful scenes.
*k*%

Bai 7: Gia tri caa thw vién

M6t thw vién Ién [a mét dai dwong cla théng tin ma ranh gi¢i ctia no tiép tuc mé réng voi
sw doéng gop vé tan nhirng dong sudi tri thire khdng bao gi®& ngirng lai. Vi vay né co sirc quyén
rii d&c biét doi véi cac hoc gid va nhivng ngwdi khat khao chan trdi kién thac.

Sw hivru dung clia thw vién trong viéc truyén ba kién thirc da dwoc minh chirng hang bao
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ndm qua. Canh ddng cuda tri thirc thi qua réng va cudc doi thi qua ngan cho nén ngay ca
nhirng ddc gid tham lam nhét ciing dirng bao gid mong rang sé doc dwoc tat ca. Vi thé, nhirng
ngu®i yéu mén tri thiec chi ndm virng moét phan nao dé ma thoi. Ma chi thé théi cling phai doc
hang trdm quyén sach, ré va dat, méi va ci. Nhwng it ai c6 thé mua tat cd nhixng quyén sach vé
chuy@n mén ma ho muén thanh thao. Vi thé ho can phai dén thw vién noi ho cé thé doc that
nhiéu sach vé chu dé yéu thich. Hon nira nhiéu quyén sach qui gia chi cé trong thw vién. Déi khi
cd mot ban thdo nguyén gbc ctia mét tac gid qua doi cach day vai ndm ciing c6 thé tim thay
trong thw vién.

Ngay nay con ngudi & khap noi da phat hién ra lgi ich cua viéc hoc tép. Ngay cang co
nhiéu cubn sach dwoc viét d& mé rong kién thirc va kinh nghiém con ngudi. Vi thé céac chinh
phl va ca nhan trén thé gidi khong ngirng mé nhung thw vién gilp nguoi ta doc cang nhiéu
sach cang tét. Thw vién ciing xuét hién tai ngay ca nhirng ving xa xoi nhét cda trai dat dé
nhirng ai khéng thé mua séach tr thanh phé van cé thé tiép thu nhirng ngudn kién thirc da dang.
Nhirng thw vién di ddng phuc vu nguoi doc sach & moi noi trén thé gioi.

Tuy nhién tdm quan trong cla thw vién la dé thay nhéat & sinh vién, hoc sinh cac truorng phd
thdng va dai hoc, noi ma phan I&n hoc sinh ludn ban rdén nghién cteu. Con sé nhirng quyén séach
ma mot sinh vién phai nghién ciru, dac biét & trworng dai hoc la kha 1én dén néi gan nhw khong
thé mua hét dwoc, trir khi gia dinh cta anh ta hét strc giau c6. Hon nira, nhiéu quyén sach co
thé khong c6 san trong hiéu sach dé anh ta mua. Vi vay dén thw vién rat tién loi.

M6t sb ngudi co thw vién riéng dé khi nhan réi doc nhirng quyén sach ho da swu tap hang
bao nam tréi va mang vé niém vui va nguon tri thire to lon.

Toém lai, thw vién da déng gop rat nhiéu trong viec mé mang kién thiec dén ndi né tré nén
khéng thé thiéu dwoc dbi véi tat ca nhirtng con ngudi van minh.

The Value Of Libraries

A good library is an ocean of information, whose boundaries continue to extend with the -
endless contribution of the numerous streams of knowledge. Thus, it has a peculiar

fascination® for scholars, and all those whose thirst for knowledge is instable?.

The usefulness of libraries in the spread of knowledge has been proved through the
years. The field of knowledge is so extensive and life is so brief that even the most avid®
reader can never expect to absorb it all. Those who have a love for knowledge, therefore, try to
master only a small fraction® of it. Even this requires reading of hundreds of books, cheap and
expensive, new and old. But few people are able to buy all the books on the subject in which
they wish to attain proficiency”. It is therefore necessary for them to visit a good library,
where they can read a great variety of books on the subject they love. Besides, many old and
valuable hooks on certain subjects are found only in a good library. Even the original
manuscript6 of an author, who died several years ago, can be found in it, sometimes.

Today, men everywhere have discovered the benefits of learning. More and more
books are being written to extend human knowledge and experience. Governments and
individuals throughout the world are, therefore, opening more and more libraries to enable
people to read as many books as possible. Libraries have been opened even in the remotest
regions of the earth, so that people who are unable to buy books from the towns can still gain
access to the various sources of knowledge. Mobile libraries serve the people in various parts of
the earth.

The importance of libraries, however, is felt most acutely’ by students in schools and
universities, where most students are engaged in deep studies. The number of books that a
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student has to study, especially at a university, is so large that unless he comes from a rich
family, he can hardly buy them all. Besides, many of the books may not be available in the book-
shops within his reach. It is therefore to his advantage to visit a good library.
Some people even have their own private libraries in which they spend their leisure,
reading the books that they have collected over the years, and drive great intellectual® benefit®
and pleasure.

In short, libraries have contributed so much to the extension of knowledge that they have
become almost indispensable™® to all literate men™”.

kkk

PHAN THUYET TRINH

Céc hoc sinh dwoc goi mé kha ndng sang tao dwdi sw goi ¥ clia gido vién hwéng dan ma chon
dé tai phu hop.

Thuyét trinh tao co héi rén luyén cho hoc sinh kha nang tw tin, biét cach soan bai, tw duy, lap
luan dé trinh bay va tra 1&i trwdc dam déng

Chl dé clia budi thuy@t trinh ...,
- Y chinh can g’ug - I e
- Céacy phu de ho tro cho y chinh va cha de dwoc da duwoc datra

ettt aa
- Thi du cho tirng y trén dé& lam sang té va rd rang
* Ty vao tinh di dédm clGa nguoi thuyét trinh cé thé d&t cau hdi ngay lic chia sé dé tinh twong
tac gilra nguwdi nghe va nguwdi néi dwoc sinh déng hon.
* Ngwoi nghe c6 thé dwoc hoi 1 vai cau dé hiéu va sang té
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Cac bai hat dan ca va qué hwong

1.Tréng com
Nhac Dan ca

Tinh bang c6 céi trbng com
Khen ai khéo v6

o] may bdng ma nén bbng
O méy béng ma nén béng

Mot dan tang tinh con xit

MGt dan tang tinh con xit

O may 16i, 16i, 16i s6ng

O méy di tim, em nhé thwong ai
Do6i con mat & may lim dim

Dbi con mét 6 may lim dim

M6t bay tang tinh con nhén

O 6 6 6 may giang to

Giang to 6 may di tim, em nhé thwong ai
Duyén no khach tang béng

Duyén no khéch tang béng..

*kk

2.Qué Hwong
Loi tho: D6 Trung Quan Sang
tac: Giap Van Thach

Qué huwong la chum khé ngot
Cho con tréo hai mdi ngay
Qué hwong la dwdng di hoc
Con vé rop bwédm vang bay
Qué huong la con diéu biéc
Tudi tho con tha trén déng
Qué hwong la con do nhd
Em dém khua nwéc ven séng

bK:

Qué huwong la cau tre nhé

Me vé non la ngiéng che

Qué hwong la dém trang té
Hoa cau rung trang ngoai thém

Qué hwong méi ngwdi chi mét
Nhuw la chi mot Me thoi

Qué hwong néu ai khéng nhé
Sé& khong Ién ndi thanh ngu i

3.Cd TAm ngay nay
Sang tac: Ngoc Chéau

Qué hwong chdn thanh binh ¢é bau tréi xanh
thdm xanh.

Dong la thdng canh co bay lap lanh canh
diéu mo wéc tudi tho.

Em ra chén d6 thanh xa roi vong tay me yéu,
Tw nay gitra chén phén hoa xa réi canh diéu
mo wédc hdm nao.

Xa canh diéu mo wéc tudi tho, nhé thwong
nhirng I&i me ru anh trang dém ram sang
trong,

Mo wéc thanh cd tAm ngay xwa sém hém
khéng ngai gian khé, tiéng chim oanh vang
thiét tha .

Em ra chén d6 thanh mong thanh c6 tAm
ngay nay tlr nay gitra chdén phén hoa lap lanh
canh diéu mo wéc hdm nao

*k%k

4.N6i Vong Tay Lén
Sang tac: trinh Céng Son

Rirng nui dang tay ndi lai bién xa

Ta di vong tay I&n mai dé ndi son ha

Ma&t dat bao la anh em ta vé gdp nhau
Mirng nhw b&o cat quay cudng tréi rong
Ban tay ta ndm ndi tron mét vong Viét Nam

C& nbi gio dém vui ndi ngay
Dong mau ndi con tim déng loai
Dwng tinh ngwdi trong ngay maoi
Thanh phd ndi thén xa voi voi
Nguwoi chét ndi linh thiéng vao doi
Va nu cwoi ndi trén moi

Tw Bac vé Nam ndi lién nadm tay

Ta di tir ddng hoang vu vuot hét nai doi
Vwot thac cheo leo tay ta vwot deo

T qué nghéo lén phd Ién

N&m tay ndi lién
Bién xanh s6ng gdm ndi tron mét vong t& sinh

Ghi ch(: bai hat 1&2 cho cép 2. Bai hat 3&4 cho cép 3
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